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Raad en de 

Het i n c i d e n t over de p u b l i k a t i e van het rapport 
van de Commissie over de europees economische Associa» 

s l e c h t s het zoveelste en meest recente bewijs 
van het f e i t , dat ds verhouding tussen de Commissie en 
de Raad n i e t i s zoals deze moet z i j n . Aangezien m i j 
de verhouding tussen de Raad en de Commissie reads laags 
t i j d onbevredigend voorkomt en i k om d i s redenen met 
een reeks mensen daarover heb gepraat an bovendien eens 
heb nagegaan hoe de verhoudingen b i j da KSO l i g g e n tus
sen de Hoge A u t o r i t e i t en de Raad, moge i k m i j veroor
loven n i ronder i e t s nader op d i t probleem i n t s gaan. 
en U enkele v o o r s t e l l e n t e doen teneinde aogelijkarwlj» 
t o t een v e r b e t e r i n g t e komen. 

2. Wat het meest o p v a l t i n het gedrag van de Commis
sie ten opzichte van de Raad i s , dat z i j z i c h op a l l e r 
l e i manieren tegenover de Raad t r a c h t s t e r k t e maken 
en z i c h daarnaast oveel m o g e l i j k o n a f h a n k e l i j k van de 
Raad probeert t e maken, d a a r b i j onvoldoende r e a l i s e r e n d 
dat het overgrote deel van de bes l i s s i n g e n i n Gemeen
schapsverband door de Raad moet worden genomen en dat 
de Raad dus voor de Coraioissie verreweg de b e l a n g r i j k s 
( a r t n e r i n het spel i s . 

t eveneens omvalt i n de houding van de Raad 
tegenover de Commis, i e i s , dat vele leden u i t ds Baad 
wel steeds k r i t i s c h e r worden tegenover de Commissie, 
maar dat z i j v r i j w e l peen enkel i n i t i a t i e f o f a c t i e 
ondernemen om bepaalde problemen die z i c h voortslepen 
t o t een o p l o s s i n g t e brengen of om bepaalde beleids
problemen b e h o o r l i j k te bespreken tezamen met de Cc 
«lissie, teneinde t o t conclusies te komen. 

I k moge 
adst r u e r e n . 

deze beide s t a l l i n g e n thans i e t s nader 

3. at de Commissie b e t r e f t i s het opvallend noezeer 
z i j haar ideeën, haar programma en het be l e i d dat z i j 
aan het ontv.erpen i s , openhartig uiteenzet en bespreekt 
niet het Parlement, doch zulks nimmer doet aet de Raad. 
Tegen het eerste behoeft geen bezwaar t e bestaan, i n 
dien het gesprek met de Raad ook maar p l a a t s vond. Het 
i s m i j opgevallen, nu i k een paar keer i n Luxemburg ban 
geweest, hoezeer daar de Hoge A u t o r i t e i t , die ook u i t 
v o e r i g met het Parlement spreekt, ook a l l e r l e i beleids
problemen u i t v o e r i g met de Raad d i s c u s s i e e r t 

Ook het Economisch en Sociaal Comité wordt thans 
zeer u i t v o e r i g ingeschakeld, veel u i t v o e r i g e r dan het 
Verdrag v r a a g t . I k schreef U nie rover reeds een aan
tekening. 
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De drang om z e l f s t a n d i g e r tegenover de Raad te 
staan en een «eer preponderante p o s i t i e , ook naar buiten 
voor z i c h z e l f op t e e i s e n , i a zonneklaar gebleken i n 
het gedrag van de Commissie b i j de onderhandelingen 
over de V r i j h a n d e l s z o n e . Vooral nu de Cornalaale een 
zo weinig inhoudsvol r a p p o r t van zo g r o t e l e n g t e heeft 
o p g e s t e l d , b l i j k t d u i d e l i j k e r dan o o i t dat het de Com
missie er n i e t om ging om bepaalde ideeën die z i j had. 
te doen aannemen (he t r a p p o r t bevat nauwelijks ideeën), 
maar dat het er haar p r i m a i r om ging een mooie r o l t e 
spelen. 

I n deze afeer past geheel dat de Commlasie 
doende i s en t r a c h t a l l e r l e i problemen, welke d i r e c t 
betrekking nebben op de u i t v o e r i n g van het Verdrag, 
zoveel m o g e l i j k a f te doen en t e regelen op a m b t e l i j k 
niveau met dei:kunoigen, i n p l a a t s van, zoals waarachij 
l i j k e f f e c t i e v e r zou z i j n , deze zaken ook eens aan de 
Raad voor t e legga* en met de Raad t e bespreken. 

2,0 i s b i j v . de s i t u a t i e t r e k k i n g t o t de 
verru i m i n g van de k w a n t i t a t i e v e d i c t i e s binnen de 
EEG, en de v e r r u i m i n g leze rei t r i c t i e s door de 
Franse overzeese gebieden tegenover de üEG-landen, nog 
steeds n i e t bevredigend g e r e g e l d . Het b e t r e f t n i e r 
v e r p l i c h t i n g e n , < elke p r i m a i r door de L i d - s t a t e n moeten 
worden u i t g e v o e r a , maar w a a r b i j de Commissie een zekere 
bemiddelende en stimulerende r o l kan spelen. D i t l a a t 
ste l u k t nie c e r g , sommige L i d - s t a t e n b l i j v e n m o e i l i j k 
en het zou dus voor de hand l i g g e n , dat de Commissie 
deze zaken i n de Raad moet bespreken i n p l a a t s van 
steeds v o o r t g a a t h i e r o v e r op a m b t e l i j k niveau t e prat e n . 
Ook het g e l e i d e l i j k openen van de v e r s c h i l l e n d e s t a a t s 
monopolies, zoals b i j v . l i e t Pr n s ^ I t a l i a a n s e tabaks-
monopolie, i s een probleem .vaarmee grote Nederlandse 
belangen z i j n gemoeid, doch waaraan nog geen begin van 
u i t v o e r i n g i s gegeven. Ook h i e r l i g t de blaam p r i m a i r 
b i j de L i d - s t a t e n , doch de Commissie, a l s waker van het 
Verdrag, had h i e r zeker met grote a c t i v i t e i t kunnen 
optreden en zou d i t probleem, gezien de onbevredigende 
r e a c t i e s , met de L i d - s t a t e n best kunnen voorleggen aan 
de Raad. 

Weer i t s anders l i g t de s i t u a t i e met betrekking 
t o t die onderwerpen, waarvoor de Commissie v o o r s t e l l e n 
moet doen aan de Haad en de Raad moet b e s l i s s e n . De 
b e l a n g r i j k s t e hiervan z i j n v o o r s t e l l e n met betrekking 
t o t het gemeenschappelijk landbouwbeleid, het vervoers
b e l e i d , de subsidies en k a r t e l s , de v r i j h e i d van het 
personen-, diensten- en k a p i t a a l v e r k e e r en vele andere. 
De procedure die de Commissie v o l g t , i s dat z i j voor 
deze onderwerpen deskundigen u i t n o d i g t naar Brussel, 
vervolgens aan deze deskundigen gegevens TWiegt en 
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vraagt hoe de opvattingen i n hun land zijn en dan in 
een verder stadium e r toe overgaat a s t deze deskundigen 
te bespreken op welke wijze een oplossing voor de 
vraagstukken gevonden zou kunnen worden. De Commiesie 
hoopt dus op a m b t e l i j k niveau met de nationale deskun
digen t e n s l o t t e t o t overeenstemming t a geraken met de 
bedoeling de Inhoud van het overeengekoaene ala een 
v o o r s t e l voor t e leggen aan de Raad en in de verwach
t i n g , dat de Raad d i t dan zonder meer zal fiatteren. 

Ook deze werkwijze kan s l e c h t s tot moeilijkheden 
a a n l e i d i n g geven. Aanvaardt de Raad de Commiesie-
v o o r s t e l l e n t o c h n i e t g e h e e l , dan i s de Commissie wat 
gepikeerd en vraagt z i j om ambtenaren met meer gezag 
o f volmachten. I n deze werkwijze komt ook het Collage 
van Permanente Vertegenwoordigers m4 i n de lucht te 
hangen. De beste werkwijze zou z i j n , en deze wordt in 
het algemeen ook door de KSG en de Hoge Autoriteit ge
v o l g d , dat de Commissie de n a t i o n a l e deskundigen slechts 
raadpleegt om i n g e l i c h t t e worden, gegevens te krijgen 
en eventueel t e vernemen wat de opvattingen in de be
trokken L i d - s t a a t ongeveer z i j n . Daarna behoren de des
kundigen naar h u i s te worden gezonden en behoort de 
Commissie z e l f i n eigen h t t i f l een v o o r s t e l uit te werken, 
dat z i j aan de Raad v o o r l e g t . De Raad kan h i e r dan 
over discussiëren, de v o o r s t e l l e n van de Commissie ver-

izen naar de Permanente Vertegenwoordigers en tenslot
te aan de hand van het v e r s l a g van de P.V.'s nogmaals 
ircussi'éren en zo m o g e l i j k t o t conclusies komen. 

B i j deze werkwijze wordt het zwaartepunt van de 
besprekingen en de pogingen om t o t overeenstemming t e 
komen gelegd naar de Raad en de P.V.'s i n p l a a t s van, 
zoals de Commissie thans p r o b e e r t , b i j de ambtenaren. 
B i j de hierboven u i t e e n g e z e t t e werkwijze komt de r o l 
van de P.V.• s beter t o t z i j n r e c h t en l i g t ook de ver
houding tussen de eventuele werkgroepen van deskundigen, 
die de P.V^s t e hunnen behoeve aanwijzen, en het 
Comité van P.V.'s d u i d e l i j k e r dan nu het geval i s . 
Nu immers treden v e r s c h i l l e n d e commissies van nationale 
deskundigen min of meer z e l f s t a n d i g op, komen t o t con
c l u s i e s en gaan verder huns weegs, t e r w i j l de P.V.'a 
min of meer b u i t e n het d i r e c t e beraad met de commissies 
komen t e staan. 

Indien ü het met boven ade analyse en k l t i e k 
eens zou z i j n , dan z i j n er f a i wegen waxrlangs Uwer
z i j d s v e r b e t e r i n g van de s i t u a t i e gebracht zou kunnen 
worden. 

I n de eerste p l a a t s zou van Uw kant een aantal 
onderwerpen, ten aanzien waarvm w i j de gang van zaken 
n i e t bevredigend vinden, i n de Raad eens aan de orde 
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g e s t e l d kunnen worden t e r d i s c u s s i e . 4 i j zouden dus 
met name op de agenda moeten worden gezet en van Ieder-
lanose z i j d e i n het k o r t worden t o e g e l i c h t , waarna een 
gesprek kan volgen zowel met de andere Lid-staten,wan
neer deze de oorzaak van de moeilijkheden z i j n (zoals 
b i j contingenten en monopolies) of mat da Coamlasie, 
wanneer naar onze mening de Commissie onvoldoende a c t i 
v i t e i t e n o n t w i k k e l t ( b i j v . met b e t r e k k i n g t o t de over
zeese gebieden o f met b e t r e k k i n g t o t de v a s t s t e l l i n g van 
de c r i t e r i a voor minimumprijzen i n de landbouw of ook 
met b e t r e k k i n g t o t de Vrij h a n d e l s z o n e . Hiermede be
r e i k t U, dat de Commissie gedwongen wordt z i c h maar am 
meer eet de Raad t e ver s t a a n ; hiermede kunt U tevena 
b e r e i k e n , dat bepaalde onderwerpen minder ondershands 
worden afgedaan, maar i e t s meer geordend en met maar 
tempo opgelost kunnen worden. 

I n de tweede p l a a t s zou Uwerzijds i n verband met 
net aansnijden van onderwerpen, zoals nierboven bedoeld, 
i n de Raad eens gewezen kunnen worden op a r t . 162 van 
- t üJG—verdrag. D i t a r t i k e l b e p a a l t , dat de Raad en 
de Commissie e l plegen en i n onderlinge overeen
stemming de w i j z e waarop z i j samenwerken, r e g e l e n . 
D i t a r t i k e l opent de m o g e l i j k h e i d om over het hele i n 
deze nota gesignaleerde probleem eens van gedachten t e 
wi s s e l e n . 

5. Als U ook h i e r v o o r zoudt v o e l e n , dan zou i k gaarne 
Uw machtiging hebben om met het eerste van beide 
s t e l l e n t e beginnen en aan het S e c r e t a r i a a t van de 
te vragen een twee- of d r i e t a l onderwerpen van deze 
aard op de agenda t e plaatsen voor de eerstvolgende 
vergadering. D a a r b i j gaat het er a l l e e n om, dat Uwer
z i j d s een a a n t a l vragen worden g e s t e l d , i n de hoop dat 
de Franse of Duitse vertegenwoordiger z a l reageren en 
dat de Commissie een u i t e e n z e t t i n g z a l geven en dat de 
ve gadering b e s l u i t de Co.imissie t e vragen voor de 
eerstvolgende vergadering 

t e doen rondzenden 
een aantekening over deze 
t e r d i s c u s s i e . punten 

Een gesprek over a r t . 162 kan dan i n een l a t e r 
stadium worden geëntameerd, w a a r b i j i k er veel voor zou 
voelen, i n d i e n d i t zou worden voorbereid door de Pe 
nente Vertegenwoordigers. 

Gaarne verneem i k Uw op i n i e s terzake. 

6-3-1959 


